
GOD’S SIMPLE PLAN OF SALVATION  
 

Introduction 
 
I John 5:13   Emenuka kon uya sàlà tàwàlàlà wema'nàtok yesak pe ewechi kon ittu kon pa. Amyamlo ailon 
nùkayai'nannùk Kaatù Mumu yesek pàk. 
  
I   We are all sinners! 
 
Romans 3:10   Kaatù Maimu yau iwe'menukasak kasa, “Tewinan nà kappon ikasa tùwessen pùla iwechi màlà. 
 
Romans 3:23   Masapùla tamù'nawolon kon kappon yamùk wemakuimasak màlà, màlàpàk mei tok wechi 
Kaatù wettok wakù pe winàpai. 
 
Romans 5:12   Makui wewomùppù màlà wolù yak tewinan kappon winà, molopai weli'nàtok uyàpùppù makui 
pàkàlà. Sàlà kasaichi weli'nàtok uyàpùppù màlà tamù'nawolon kon kappon yamùk pona. Masapùla 
tamù'nawolon kon kappon yamùk wemakuimasak pàk.  
 

 
We are all sinners! 

 
II   There is a cost for that sin! 
 
Romans 6:23   Masapùla àli yepeppù màlà weli'nàtok. Tùse Kaatù uya lepantok màlà tàwàlàlà wema'nàtok 
Christ Jesus, Kùyepulu kon yai. 
 
Revelation 21:8   Tùse tùusenalippasan molopai ailon tawonnan pen, mùkyamlo àli pe tùwessan, wànnan, 
tùnàkàlunsan, mùkyamlo piyassan yeselu ku'nài nan molopai ikonekasak kaatù yapulànnan, molopai 
tamù'nawàlà kasei ton uya tùnepolo kon yepolo màlà eke kulu apok tùuyassen patassek molopai kulupala kasa 
tùkà'nùnsen yau, màlà yakon itekkwa pe weli'nàtok,” teppù ya nàlà. 
   
III   Christ died for our sins. 
 



Romans 5:6   Masapùla attu'mùla ipùikattànài pùla we'nà'nokon yau, Christ welikùppù màlà àli ton ponalok 
pe. Kaatù nanùmùppù ikuttok tùuya yattai pe yattai.  
 
Romans 5:8   Tùse Kaatù uya eke pe kulu kù'nùnmatok tùuya yekamappù màlà. Makui yau lùppù we'nà'nokon 
tùse Christ welikùppù màlà kùponalok kon pe. 
 
Romans 14:9   Masapùla Christ welikùppù molopai iwe'wuluukappù wema'nàtok yak, nulànan kon molopai 
iweli'chak kon yepulu pe tùwettoppe. 
 
Romans 6:23   Masapùla àli yepeppù màlà weli'nàtok. Tùse Kaatù uya lepantok màlà tàwàlàlà wema'nàtok 
Christ Jesus, Kùyepulu kon yai. 
 

 
Christ died for sinners! 

 
IV   Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s 
word for it, and trust Jesus alone! 
 
Acts 4:12   Wepùikattàntok wessepolo màlà mùkkàlà neken winà. Masapùla ànù'là yesek pùla iwechi màlà sàlà 
non po Kaatù nùtùlùppù kappon yamùk piyak wepùikattàntok iwinà pe,” tukaik. 
 
Ephesians 2:8-9   Masapùla Kaatù wettok wakù pe winà ewepùikattàsak kon màlà ailon tetok auya'nokon yai. 
Eyiwalà'nokon ànkupùppù kon pen màlà tùse Kaatù uya lepantok. 9 Yà'làlà ipàkàlà autapulàtok ipàk woton 
pùla iwechi màlà, ewe'wotokomatok yepeppù pe pùla iwechi. 
 
Titus 3:5   kùpùikattàppù kon ya màlà yà'làlà wakù wotoko kussak kùuya'nokon pàk pùla, tùse tùusentuppa 
pàk. Kaatù uya kùkolùkappù kon màlà Wakù Akkwalù yapàikketù winà. Emennak pe wentuntok ke lepa'nàppà 
ya molopai emennak pe wema'nà piyattàtok ke nàlà. 
 
V   We must put our faith and trust in Christ in order to be saved. 
 



Romans 4:24   Tùse kùponalok kon pe nàlà imenukasak màlà. Masapùla ikasa tùwessan pe tanùnsan pe 
we'nà'nokon pàk, kùmyamlo ailon tawonnan Kaatù pàk Jesus Kùyepulu kon wuluukanàippù weli'nàtok yapai 
pàk. 
  
Romans 10:9-10,13   Anta kon ke, “Christ wechi Itepulu pe,” yekama auya'nokon molopai ailon te auya'nokon 
eyewan kon yau Kaatù uya iwuluukappù weli'nàtok yapai pàk yau, ewepùikattà kon màlà.  Masapùla ailon 
tawonnan kùmyamlo kùyewan kon yau molopai ikasa kùyanùnsak kon man Kaatù pokonpe. Kùnta kon ke àli 
pe we'nàtok yekamannan kùmyamlo Kaatù pàk molopai wepùikattànsakù'nokon man. Masapùla, 
“Tamù'nawolon kon Itepulu yesek yesa'nài nan wepùikattà màlà.”  
 

 
 
If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  
 

 
"Lord,  
 
I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin, which is 
death and hell.    However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His 
death and resurrection provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my 
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 


